
 

ПОЛИТИКА ЗА СПРЕЧУВАЊЕ ПОТКУП И КОРУПЦИЈА 

(„ПОЛИТИКАТА“) 

„Централ Азија Металс плц“ („ЦАМЛ“, „Компанијата“ или „Групацијата“) е посветена на 

одговорно управување, водејќи бизнис со чесност и интегритет во сите земји и територии во 

кои работи. Ниту еден вработен, службеник или поврзано лице кое работи под раководство 

на ЦАМЛ (вклучувајќи вработени, агенти, консултанти, добавувачи и претставници) не смее 

да се вклучува во каква било нечесна практика или каква било форма на поткуп или друга 

корупција, никаде во светот.  

Намена 

Овој документ се утврдува Политиката против поткуп и корупција на ЦАМЛ и нејзините 

подружници ширум светот кои се под нејзина контрола. Во него се објаснуваат потребните 

мерки и очекуваното постапување што треба да го почитуваат сите службеници, вработени 

и поврзани лица на ЦАМЛ (вклучувајќи консултанти, агенти, добавувачи и претставници). 

Опсег и дефиниции 

Оваа Политика важи за сите компании од Групацијата и подружници во кои ЦАМЛ има 

контролен удел. УСОГЛАСЕНОСТА СО ОВАА ПОЛИТИКА Е ЗАДОЛЖИТЕЛНО И НИКАКВА ДРУГА 

ПОЛИТИКА ИЛИ ЦЕЛ НЕМА ПРЕДНОСТ НАД ОВАА ПОЛИТИКА. 

„Корупција„ вклучува поткуп, олеснувачки плаќања и давање или примање на каква било 

несоодветна предност.“   

„Судири на интереси“ може да се појави секогаш кога некое лице има личен или деловен 

интерес што има потенцијал да се меша во неговата или нејзината способност објективно 

или етички да извршува функција. Од вработените се очекува да избегнуваат ситуации во 

кои нивните лични или надворешни професионални интереси би можеле да влијаат врз 

нивната способност да ја извршуваат својата работа праведно и без пристрасност. 

„Поткуп„ вклучува директно или индиректно нудење, ветување, давање, барање, 

договарање или примање на било каква награда, или несоодветна предност (вклучувајќи 

каков било попуст, заем, бенефит или плаќање), како што е дополнително објаснето подолу 

и дефинирано во Законот за поткуп на Обединетото Кралство од 2010 година.“   

„Олеснувачки плаќања„ се плаќања извршени на поединци за рутински (обично владини) 

функционери за да се обезбеди дека лицето ќе ја извршува својата должност побрзо или 

воопшто да ја изврши или да не ја изврши (како што е подетално наведено подолу).“ 

Оваа Политика се однесува на сите службеници, вработени и поврзани лица на компанијата 

ЦАМЛ, кои мора: 

‒ да дејствуваат со интегритет во секое време. 

‒ да се придржуваат кон таквите закони на Обединетото Кралство и на која било друга 

земја или територија на која работат, кои што се применуваат за нив и за Групацијата. 

Клучните одредби од законодавството на Обединетото Кралство го вклучуваат следново: 



 

- прекршок е нудењето, ветувањето или давањето поткуп на друго лице или субјект, 

а поткупувањето на јавен службеник е конкретен прекршок. Ова вклучува забрана 

за вршење олеснувачки плаќања. 

- Дополнително, прекршок е да се понуди, ветува или дава нешто вредно, 

направено, корумпирано, директно или преку еден или повеќе посредници, со цел 

да се влијае врз кое било дејство или одлука и да се помогне во добивање или 

задржување на бизнис, насочување на бизнисот кон кое било друго лице или 

обезбедување каква било несоодветна предност, без разлика дали за Групацијата 

или за лична корист или во корист на семејството, пријателите или познаниците. 

- Исто така, прекршок е барањето, согласувањето за примање или прифаќањето 

поткуп од друго лице или субјект. 

- Компанијата сноси кривична одговорност доколку не успее да овозможи да спречи 

поткуп. 

- Потребно е книгите, евиденцијата и сметките да се водат и одржуваат точно и 

праведно, одразувајќи ги трансакциите и располагањето со средствата. 

- Потребно е да се одржува систем на внатрешни сметководствени контроли што е 

доволен за да се обезбеди разумно уверување дека трансакциите се извршуваат 

во согласност со овластувањето на менаџментот. 

‒ Не е дозволено да  вршат несоодветни плаќања или да дават несоодветни предности, 

ниту директно ниту преку трети страни или поврзани страни (како што се 

семејства).Групацијата мора да биде внимателна при изборот и следењето на 

изведувачите, агентите и партнерите. 

‒ Да не се наведува или помага на некој друг да прекршува закони (вклучувајќи ги и 

локалните и меѓународните закони). 

‒ Водете целосна евиденција за сите плаќања извршени од сите бизниси во Групацијата. 

 

Во многу земји, поткупот и/или корупцијата се кривично дело, како и обидите, 

поттикнувањето или заговорот за извршување на таков прекршок. Казните по осудата 

веројатно ќе бидат строги и може да вклучуваат затворска казна. Оваа Политика се однесува 

на сите активности поврзани со работењето на Групацијата (без разлика дали вклучуваат 

приватни или јавни поединци или субјекти), дури и ако активноста нема директна врска со 

Велика Британија или се извршува надвор од Велика Британија. На пример, извршувањето 

на прекршокот во странство, кое би било кривично дело доколку се изврши во Велика 

Британија, сè уште претставува кривично дело во Велика Британија и може да доведе до 

гонење во Велика Британија. Слично на тоа, Законот за странски коруптивни практики на 

САД (FCPA) може да доведе до кривично гонење во САД. 

Вклучувањето во поткуп или други коруптивни практики може да резултира и со обврска на 

вработен или службеник на Групацијата да плати отштета или други правни лекови на 

компанија од Групацијата или на трети страни. 

Одговорност на секој раководител на оддел е да се осигура дека неговите/нејзините 

вработени се правилно информирани за Политиката против поткуп и корупција на ЦАМЛ. 

Сите вработени, откако ќе бидат запознаени со постоењето на политиката, се лично 

одговорни за нејзино почитување, без исклучок. 

Секое дејствие што е во спротивност со оваа Политика може да претставува грубо 

прекршување на службената должност и може да доведе до отказ. Секое прекршување на 

оваа Политика од страна на кој било агент, консултант или добавувач ќе резултира со 

непосредно раскинување на кој било релевантен договор со која било таква страна и ќе ѝ 



 

даде право на Групацијата да побара соодветен правен лек. Секој случај на прекршување 

или сомневање за прекршување на оваа Политика ќе биде испитан и ќе бидат преземени 

соодветни дисциплински мерки по потреба, што може да вклучува и пријавување до 

надлежните органи. 

Ниеден службеник, вработен или друго поврзано лице нема да трпи деградирање во 

позиција, казна или други негативни последици поради одбивање да плати или прифати 

мито, дури и ако таквото одбивање може да резултира со губење на бизнисот за Групацијата. 

За сите такви случаи треба веднаш да се извести Правниот советник. 

Мора да се признае дека оваа Политика не може да дефинира кодекс за справување со секоја 

ситуација. Се смета дека службениците, вработените и поврзаните лица ќе ја користат 

својата проценка, иницијатива и здрав разум кога се справуваат со прашања во контекст на 

горенаведените принципи.  Доколку вработениот има сомнежи во врска со дадена ситуација, 

тогаш тој или таа треба да се консултира со својот раководител, кој треба да ја упати 

ситуацијата до Правниот советник за разгледување. 

Подароци, забава, гостопримство и поврзани трошоци 

Прекумерната дарежливост при давање подароци, обезбедување забава или гостопримство 

и финансирање на трошоци поврзани со нив на страните од кои се бара соработка може да 

се смета за поткуп, а секој предмет што е или може да се сфати како таков е забранет.  Сепак, 

се признава дека огромното мнозинство од ваквите подароци, гостопримство и исплати на 

трошоци се соодветни за легитимната цел на создавање добра волја или градење односи и 

доверба.   

 

Малку веројатно е подарувањето подароци од мала или сентиментална вредност на 

постоечки деловни партнери да се смета за коруптивно. Истото важи и за забавата или 

гостопримството кон потенцијалните деловни партнери, што е дел од нормалната 

маркетиншка и промотивна активност.   

Сите подароци, забава, гостопримство и поврзани трошоци мора да бидат разумни и 

пропорционални и мора да бидат во согласност со законите на земјите каде што се дадени 

или примени. Никаква неморална забава или гостопримство не смее да се обезбедува или 

прима под никакви околности. 

Плаќањата во готово или еквиваленти на готовина (како што се подарочни сертификати) не 

смеат да се нудат или примаат.  

Службениците, вработените и поврзаните лица мора да се прашаат во секој случај дали 

постои вистинско деловно оправдување за одреден подарок или гостопримство и дали 

подарокот или гостопримството се објективно разумни и пропорционални во сите околности, 

земајќи ги предвид најдобрите практики во индустријата. Доколку вработениот има каква 

било сомнеж во врска со дадена ситуација, тогаш треба да се консултира со својот 

раководител или со Правниот советник. 



 

Никаков подарок или гостопримство не треба да се дава или прима во замена за какви било 

услуги, производи, информации или друг надоместок или предност. 

Сите подароци, гостопримство и поврзани трошоци дадени или примени за кои разумно може 

да се очекува дека ќе бидат испитани од ЦАМЛ треба да се идентификуваат и да се пријават 

до Правниот советник за периодично известување до Комитетот за ревизија.  

 

Политички и добротворни донации 

Во некои земји, политичките донации од компаниите имаат ист ефект како и митото, особено 

кога дотичната политичка партија е на власт или е во позиција да додели бизнис на 

компанијата што донира.   

ГРУПАТА НЕ ДАВА НИКАКВИ ПОЛИТИЧКИ ДОНАЦИИ. 

Доколку од службеник на Групацијата, вработен или поврзано лице се побара политичка 

донација во контекст на преговори за договор, таква донација не треба да се дава, а 

прашањето треба веднаш да се пријави кај надлежниот раководител и кај Правниот 

советник. 

Повремено, барањата за мито или политички донации се маскираат како барања за донирање 

во добротворни организации. Овие мора да се избегнуваат. 

Добротворните донации надвор од оние дадени во вообичаениот тек на работењето (како на 

пример преку добротворните фондови на Групацијата) не смеат да се даваат без упатување 

до и одобрение од страна на Главниот извршен директор на Групацијата или Комитетот за 

одржливост. Не треба да се даваат донации на нерегистрирани добротворни организации 

или добротворни организации со мал профил. Добротворните организации со политички 

врски треба да се избегнуваат во секое време. 

Треба да се води детална евиденција за сите добротворни донации и деталите објавени во 

годишните сметки на Групацијата. 

Олеснувачки плаќања 

Олечснувачките плаќања обично вклучуваат мала исплата на понизок службеник за да се 

овозможи побрзо или воопшто да се одвива административната постапка.  Многумина не ги 

сметаат овие за еквивалентни на корупција од големи размери и не се нелегални во некои 

земји. Сепак, законодавството на Обединетото Кралство, кое се однесува на Групацијата и 

сите нејзини службеници, вработени и поврзани лица, не ги исклучува олеснувачките 

плаќања од законот против поткуп и корупција.   

КАКО РЕЗУЛТАТ, ГРУПАЦИЈАТА НЕ ДОЗВОЛУВА ДА СЕ ИЗВРШУВААТ ОЛЕСНУВАЧКИ ПЛАЌАЊА. 

Некои даватели на услуги им нудат на сите клиенти, на транспарентна основа, подобрена 

услуга во замена за повисока цена.  Плаќање што рутински се бара од сите оние кои бараат 

побрза или поефикасна услуга не е мито или плаќање за олеснување, не е нелегално и затоа 



 

е дозволено според оваа Политика. Легитимните плаќања од ваков вид се исплаќаат на 

самиот давател на услуги, а не на неговите вработени. 

Ангажирање на услуги од владини службеници или владини организации 

Ангажирањето на владини претставници и владини организации не е дозволено без 

претходна согласност од Правниот советник.  

Ангажмани со клиенти 

Доколку кој било клиент или потенцијален клиент бара каква било форма на поткуп, мора 

веднаш да го пријавите тоа кај вашиот раководител, кој мора да го пријави кај Правниот 

советник или директно кај Правниот советник.  

Ова важи за секој клиент или потенцијален клиент или за секој вработен, агент или 

претставник на кој било таков клиент или потенцијален клиент. 

Ризици за личната безбедност 

Во ретки околности кога персоналот на Групацијата или поврзаните лица се соочуваат со 

непосредни ризици по нивната безбедност, како што е изнуда поткрепена со физички закани, 

вклученото лице треба да преземе какви било разумни мерки за да се отстрани од физичка 

опасност што е можно поскоро. Откако дотичниот поединец ќе може да го стори тоа, треба 

да се поднесе целосен извештај до Правниот советник, кој може да го пријави ова на 

локалните власти. 

Книги и записи 

Сите трансакции мора да бидат правилно и фер евидентирани. Сите книги и евиденција ќе 

бидат отворени за увид од страна на Управниот одбор, ревизорите, внатрешните ревизори и 

која било друга страна што има право на тоа. Не смее да има „вонкниговодствени“ или тајни 

сметки и не смее да се креираат документи кои не ги одразуваат праведно и точно 

трансакциите на кои се однесуваат.  

Сите службеници и вработени мора да обезбедат потврди и сите детали за деловната забава 

или подароците обезбедени на која било трета страна, доколку може разумно да се очекува 

дека таквата забава или подароци ќе бидат разгледани од страна на Групацијата.  

Сите трошоци за вработените, консултантите и агентите треба да бидат доставени со 

соодветни сметки и соодветно овластени во согласност со политиката за трошоци на 

Групацијата. 

Сите договорни плаќања на консултанти и агенти треба да бидат проверени за разумност од 

страна на лицето овластено да ги одобри. Секое прашање на сомнеж треба да се постави кај 

Правниот советник. 



 

Сите подароци дадени на трети страни за кои разумно може да се очекува дека ќе бидат 

разгледани од Групацијата треба да се идентификуваат, а деталите да му се достават на 

Правниот советник и периодично да се презентираат на Комитетот за ревизија. 

Консултанти и агенти од трети страни 

Групацијата понекогаш ангажира трети страни како консултанти или агенти за да ги 

застапуваат своите деловни интереси. За ваквите назначувања се применува постапката 

(наведена подолу) за назначување на агенти.   

Важно е да се има конзистентна постапка за назначување и задржување на агенти низ целиот 

свет. Се очекува дека следењето на оваа постапка ќе ѝ овозможи на Групацијата поефикасно 

да управува со своите агенти и да ги намали комерцијалните и правните ризици на 

Групацијата. 

Стандардната позиција е дека Групацијата треба да биде способна да ги застапува 

сопствените интереси во повеќето случаи, па затоа користењето на агент треба да биде 

објективно оправдано. Од компаниите на Групацијата ќе се бара да изнесат аргументи за 

назначување или задржување на агент во секоја ситуација, а употребата на постапката треба 

да обезбеди ризикот од користење на агент да биде минимизиран колку што е можно повеќе.   

Постапката за назначување на агенти има три главни фази: 

(1) Релевантниот деловен субјект на Групацијата изработува деловен случај за 

назначување или задржување на агент. Случајот се доставува до раководител на 

оддел или надлежниот Генерален директор и до Правниот советник. Доколку се 

донесе одлука за назначување, генерално треба да се испитаат и интервјуираат 

најмалку двајца соодветни кандидати пред да се изврши назначувањето. 

(2) По приемот на барањето, раководителот на оддел или Генералниот директор 

контактира со агентот, спроведува детална проверка и преговара за соодветен 

договор (вклучувајќи соодветни одредби за да се обезбеди усогласеност со 

релевантните закони и политики против корупција). Предложеното назначување 

потоа го разгледува Правниот советник и го одобрува доколку се смета за 

прифатливо. 

(3) Раководителот на оддел или Генералниот директор на соодветниот деловен субјект на 

Групацијата го следи односот со агентот и ги упатува прашањата за усогласеност до 

Правниот советник.  

Договори со консултанти, агенти и добавувачи 

Групацијата треба да обезбеди дека при преговарање за нов или обновување на постоечки 

договор со агенција/консултантски услуги/добавувач, се вложуваат максимални напори за 

да се бара вметнување одредба во договорот со која агентот/консултантот/добавувачот се 

согласува да: 

- ја прочита и го потврди своето разбирање и усогласеност со оваа Политика; 



 

- да ги почитува највисоките етички принципи при вршење на работата како 

агент/консултант/добавувач за Групацијата; 

- да биде запознаен со сите закони и прописи и строго да ги почитуваат, вклучувајќи 

ги и оние на Обединетото Кралство, Соединетите Американски Држави и 

законодавството во која е склучен договорот, во врска со поткуп, корупција и 

други забранети деловни практики; и 

- гарантира и се согласува дека агентот/консултантот/добавувачот и неговите 

подружници не понудиле и нема да понудат, ветат или дадат или да се согласат 

да дадат, или прифатат, побараат, примат или да се согласат да примат, каква 

било финансиска или друга предност (вклучувајќи, но не ограничувајќи се на, 

плаќања или подароци во пари или било што друго од вредност) директно или 

индиректно на некого со цел да влијаат или да наведат некого да влијае врз 

одлуките во корист на Групацијата или која било од нејзините подружници или 

претставништва. 

 

Новите и постојните агенции/консултанти/добавувачи треба да бидат проверени од страна 

на службениците и треба да се спроведе проценка на ризикот. 

Како дел од процесите на проверка и воведување во работа, на новите добавувачи им се 

доставува Кодексот на однесување на добавувачите на Групацијата, кој го утврдува ставот 

на Групацијата во врска со поткупот и корупцијата и бара потпис што покажува декларација 

за усогласеност.  

Обука, комуникација и пријавување 

Службениците на групацијата, вработените и поврзаните лица се должни да посетуваат 

задолжителна периодична обука за усогласеност со оваа Политика и релевантните закони и 

прописи. Промените во Политиката ќе бидат соопштени преку обука и/или преку 

дистрибуција на ажурирана верзија на Политиката, која треба да се потпише, со потврда за 

прием и разбирање. 

Групацијата спроведува Политика за пријавување на неправилности, а нејзината цел и 

постапка може да се најдат и на веб-страницата на Компанијата: 

https://www.centralasiametals.com/corporate-governance/company-policies/ 

Сите службеници, вработени и поврзани лица на Групацијата мораат, веднаш штом ќе 

дознаат, да пријават какви било прекршувања на оваа Политика до Правниот советник или 

преку Политиката за пријавување на несоодветни информации на Групацијата. Сите такви 

пријави ќе бидат истражени, колку што е можно потајно. 

Групата ќе го поддржи секое службеничко лице, вработено лице или поврзано лице кое ќе 

пријави и ќе се погрижи пријавата да биде соодветно обработена. Не може да се преземат 

дисциплински мерки против кое било лице кое легитимно пријавува, дури и ако пријавените 

сомневања се покажат како неточни. Ќе се преземат дисциплински мерки против секое лице 

кое ќе се обиде да третира лошо или дискриминира лице кое пријавува. 

Прифатливо однесување 

Иако не постојат јасни правила во врска со тоа што претставува прифатлив подарок или 

гостопримство, подароците што спаѓаат во упатствата дефинирани подолу обично 

претставуваат разумен и соодветен дел од деловниот однос. 



 

Добронамерно – направено од вистинската причина и јасно изгледа како чин на 

благодарност или е соодветно за деловна цел. 

Без обврска/непотребно влијание – нема да создаде обврска или очекување, ниту ќе 

биде наменето за постигнување на несоодветно влијание. 

Направено отворено – ќе се изврши или произведе отворено и транспарентно со 

придружно објаснување или оправдување. 

Пропорционален – вредност и природа што одговараат на намерата и целта на пригодата.  

Ретко – Давањето или примањето подароци е ретко и неочекувано, а не редовно или 

вообичаено. 

Следните веројатно ќе се сметаат за соодветни и разумни примери за подароци и 

гостопримство. Доколку се сомневате дали подарокот е соодветен и разумен, ве молиме 

контактирајте го Правниот советник, кој ќе може соодветно да ве советува. 

‒ Шише вино со скромна вредност, не вклучувајќи одредена берба или редок бренд. 

‒ Настан за гостопримство или прошетка со ангажиран советник или брокер.  

‒ Разумни патни трошоци или неформален ручек платен од потенцијален добавувач при 

патување за воведна посета на локацијата, обука или конференција.  

‒ Новогодишни чоколади за подарок што ќе се делат меѓу поширокиот тим.  

‒ Промотивна торба со брендирана стока или прибор со ниска вредност, како што се 

капи, пенкала и полначи, обезбедена за воспоставување срдечни односи. 

 

Одобрување  

Управниот одбор на ЦАМЛ има крајна одговорност за оваа Политика. Правниот советник е 

одговорен за спроведување на оваа Политика заедно со генералните директори на секое 

место на работење. Оваа Политика е одобрена од Одборот на директори на Централ Азија 

Металс плц.  

Преглед  

Оваа Политика ќе се разгледува годишно за да се обезбеди усогласеност со деловните 

потреби. Сите измени ќе бидат доставени до Управниот одбор за одобрување. 

Потврдувам дека го прочитав, разбрав и ќе се придржувам до горенаведениот документ за 

политика. 

 

_________________________   _________________________ 

 

Име (големи букви)    Потпис 


